
STANDARDY OCHRONY
MAŁOLETNICH

Polityka ochrony dzieci w Klubie Jazdy Figurowej Spin on 
Rolls w Rumi



§ 1.
Definicje

Standardy – Standardy Ochrony Małoletnich, zbiór zasad postępowania opisany z niniejszym 
dokumencie.
KJF Spin on Rolls -  Stowarzyszenie prowadzone pod nazwą Klub Jazdy Figurowej Spin on Rolls, dla 
którego to stowarzyszenia obowiązują powyższe standardy.
Dziecko/małoletni – każda osoba, która nie ukończyła 18. roku życia.
Pracownik – każda osoba realizująca działania na rzecz KJF Spin on Rolls, niezależnie od rodzaju 
i formy zatrudnienia oraz wolontariusze.
Krzywdzenie dziecka – każde zamierzone i niezamierzone działanie lub zaniechanie działania 
jednostki, instytucji lub społeczeństwa jako całości i każdy rezultat takiego działania lub bezczynno-
ści, które naruszają równe prawa i swobody dzieci i/lub zakłócają ich optymalny rozwój. 
Wyróżnić można następujące formy krzywdzenia dziecka : 

• Przemoc psychiczną;
• Przemoc fizyczną; 
• Zaniedbywanie;
• Wykorzystywanie seksualne;
• Przemoc rówieśniczą

Przemoc wobec dziecka – jednorazowe albo powtarzające się umyślne działanie lub zaniechanie, 
wykorzystujące przewagę fizyczną, psychiczną lub ekonomiczną, naruszające prawa lub dobra oso-
biste dziecka, w szczególności:
a) narażające dziecko na niebezpieczeństwo utraty życia, zdrowia lub mienia,
b) naruszające godność, nietykalność cielesną lub wolność dziecka,
c) powodujące szkody na zdrowiu fizycznym lub psychicznym dziecka, wywołujące u niego cierpie-
nie lub poczucie krzywdy, istotnie naruszające prywatność dziecka lub wzbudzające u niego poczu-
cie zagrożenia, poniżenia lub udręczenia, w tym podejmowane za pomocą środków komunikacji 
elektronicznej.
Zaniedbywanie dziecka – mające charakter ciągły lub incydentalny niezaspokajanie fizycznych i psy-
chicznych potrzeb dziecka. Może przyjmować formę nierespektowania praw dziecka, co w rezulta-
cie prowadzi do zaburzeń w jego zdrowiu i/lub rozwoju. Do zaniedbywania dziecka dochodzi w re-
lacjach dziecka z osobą zobowiązaną do opieki, wychowania, troski i ochrony.
Przemoc rówie –  (nękanie rówieśnicze, bullying). Przemoc rówieśnicza ma miejsce gdy dziecko do-
świadcza różnych form nękania ze strony rówieśników. Dotyczy działań bezpośrednich lub z uży-
ciem technologii komunikacyjnych (np. za pośrednictwem Internetu i telefonów komórkowych). 
Przemoc rówieśniczą obserwujemy, gdy szkodliwe działanie ma na celu wyrządzenie komuś przy-
krości lub krzywdy (intencjonalność), ma charakter systematyczny (powtarzalność), a ofiara jest 
słabsza od sprawcy bądź grupy sprawców. Obejmuje:

• przemoc werbalną (np. przezywanie, dogadywanie, ośmieszanie);
• przemoc relacyjną (np wykluczenie z grupy, ignorowanie, nastawianie innych przeciwko 

osobie, szantaż);
• przemoc fizyczną (np. pobicie, kopanie, popychanie, szarpanie);
• przemoc materialną (np. kradzież, niszczenie przedmiotów);



• cyberprzemoc/przemoc elektroniczną (np. złośliwe wiadomości w komunikatorach, wpis w 
serwisie społecznościowym, umieszczanie w Internecie zdjęć lub filmów ośmieszających 
ofiarę);

• wykorzystanie seksualne - dotykanie intymnych części ciała lub zmuszanie do stosunku 
płciowego lub innych czynności seksualnych przez rówieśnika, 
przemoc uwarunkowaną normami i stereotypami związanymi z płcią (np. przemoc w rela-

cjach romantycznych między rówieśnikami).

Wykorzystywanie seksualne dziecka - włączanie dziecka w aktywność seksualną,
której nie jest ono w stanie w pełni zrozumieć i udzielić na nią świadomej zgody, i/lub
na którą nie jest odpowiednio dojrzałe rozwojowo i nie może zgodzić się w ważny
prawnie sposób, i/lub która jest niezgodna z normami prawnymi lub obyczajowymi
danego społeczeństwa. Z wykorzystaniem seksualnym mamy do czynienia, gdy taka
aktywność wystąpi między dzieckiem a dorosłym lub dzieckiem a innym dzieckiem,
jeśli te osoby ze względu na wiek bądź stopień rozwoju pozostają w relacji opieki,
zależności, władzy.

§ 2.
Zakres osób i podmiotów objętych Standardami

1. Standardy  Ochrony  Małoletnich  (zwane  dalej  „Standardami”)  w  Stowarzyszeniu
prowadzonym pod nazwą Klub Jazdy Figurowej Spin on Rolls (dalej : KJF Spin on Rolls) mają
zastosowanie do każdego,  bez względu na wiek,  sprawność lub niepełnosprawność i  jej
stopień,  płeć,  stan  cywilny,  ciążę  lub  macierzyństwo,  pochodzenie  etniczne,  religię  lub
przekonania,  orientację  seksualną,  język,  pochodzenie  społecznoekonomiczne,  status
migracyjny etc. 

2. Standardy te mają zastosowanie dla każdej osoby, która :

a) jest zawodnikiem KJF Spin on Rolls, 
b) jest osobą uczestniczącą w treningu, zawodach lub innych wydarzeniach organizowanych
przez KJF Spin on Rolls,
c)  jest  pracownikiem,  sędzią,  trenerem,  wolontariuszem  lub  gościem  zaproszonym  do
wzięcia udziału w wydarzeniu organizowanym przez KJF Spin on Rolls.

§ 3.
Zasady ogólne bezpiecznych relacji pracownicy-dziecko

1. Zasady bezpiecznych relacji pracowników z dziećmi obowiązują wszystkich pracowników, 
współpracowników, stażystów i wolontariuszy, członków podmiotu, a także każdą dorosłą 
osobę mającą kontakt z dziećmi znajdującymi się pod opieką podmiotu, jeśli kontakt ten 
jest związany z działalnością podmiotu.

2. Zasadą, której przestrzeganie jest wymagane od wszystkich osób objętych Standardami 
w odniesieniu do wszystkich podejmowanych w związku z działalnością KJF Spin on Rolls 
czynności jest działanie dla dobra dziecka i w jego najlepszym interesie. 

3. Osoby objęte Standardami traktują dziecko małoletnie z szacunkiem oraz uwzględniają jego
godność i potrzeby.

4. Wszystkie osoby objęte Standardami działają w ramach obowiązującego prawa, przepisów 



wewnętrznych KJF Spin on Rolls oraz zgodnie z zakresem swoich kompetencji. 
Niedopuszczalne jest podejmowanie jakichkolwiek czynności niedozwolonych określonych 
w niniejszym dokumencie, w jakiejkolwiek formie.

5. Osoby objęte Standardami obowiązane są do utrzymywania profesjonalnej relacji z dziećmi 
i każdorazowego rozważenia, czy ich reakcja, komunikat bądź działanie wobec dziecka są 
adekwatne do sytuacji, bezpieczne, uzasadnione i sprawiedliwe. 

6. Każdy pracownik jest zobowiązany do utrzymywania profesjonalnej relacji z dzieckiem i 
każdorazowego rozważenia, czy reakcja, komunikat bądź działanie wobec dziecka są 
adekwatne do sytuacji, bezpieczne, uzasadnione i sprawiedliwe wobec innych dzieci. 

7. Osoby objęte Standardami obowiązane są do działania w sposób otwarty i przejrzysty dla 
innych, aby zminimalizować ryzyko błędnej interpretacji ich zachowania.

§ 4.
Zasady komunikacji z małoletnimi

1. Zachowuj cierpliwość i szacunek wobec dziecka
2. Udzielaj odpowiedzi adekwatnych do wieku małoletniego i danej sytuacji;
3. Uważnie słuchaj tego co ma do powiedzenia dziecko.
4. Nie wolno zawstydzać, upokarzać, lekceważyć i obrażać dziecka;
5. Nie jest dopuszczalne podnoszenie głosu na małoletniego w sytuacji innej niż wynikająca 

z zagrożenia bezpieczeństwa dziecka lub innych dzieci.
6. Dbaj o to, aby w przypadku dostępności innych pracowników, być w zasięgu ich wzroku lub 

słuchu. W uzasadnionych przypadkach powiadamiaj ich jeśli będziesz przebywać z 
dzieckiem sam na sam.

7. Zawsze zapewnij dziecko, że jeśli czuje się niekomfortowo w jakiejś sytuacji, może o tym 
powiedzieć i oczekiwać odpowiedniej reakcji.

§ 5.
Zachowania niedozwolone wobec małoletnich

1. Niedozwolone jest ujawnianie danych wrażliwych dotyczących małoletniego.
2. Niedozwolone jest używanie wulgarnych słów, gestów oraz żartów, czynienie uwag, które 

stanowią, lub mogą być odebrane jako nawiązywanie w wypowiedziach do aktywności bądź
atrakcyjności seksualnej.

3. Niedozwolone jest wykorzystywanie relacji wynikającej z władzy lub przewagi fizycznej 
(zastraszanie, przymuszanie, groźby).

4. Nie jest dozwolone proponowanie dzieciom alkoholu, wyrobów tytoniowych ani
nielegalnych substancji, jak również używanie ich w obecności małoletnich. 

5. Nie jest dozwolone nawiązywanie z małoletnim jakichkolwiek relacji romantycznych lub 
seksualnych, lub mogących zostać uznane za posiadające takie właściwości. Obejmuje to 
także seksualne komentarze, żarty, gesty oraz udostępnianie małoletnim treści erotycznych 
i pornograficznych.

§ 6.
Ochrona wizerunku i danych osobowych

1. Przetwarzanie danych osobowych dzieci musi odbywać się w sposób gwarantujący 
zachowanie prywatności i bezpieczeństwa dzieci.

2. Dane osobowe dziecka podlegają ochronie na zasadach określonych w Rozporządzeniu Par-
lamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony 



osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie 
o ochronie danych).

3. Organizacja posiada politykę ochrony danych osobowych gwarantującą zgodne z prawem 
i bezpieczne przetwarzanie danych osobowych, opracowaną w oparciu o przeprowadzoną 
analizę możliwych ryzyk związanych z przetwarzaniem danych osobowych.

4. Nie jest dozwolone utrwalanie wizerunku dziecka dla celów prywatnych poprzez 
filmowanie, nagrywanie głosu, fotografowanie. Zakaz ten obejmuje także umożliwienie 
utrwalenia wizerunków małoletnich osobom trzecim. Wyjątkiem jest utrwalanie wizerunku 
na potrzeby KJF Spin on Rolls, na podstawie zgody udzielonej przez rodziców/prawnych 
opiekunów. 

5. Utrwalanie wizerunku dziecka wymaga pisemnej zgody rodzica/opiekuna. Musi ona być 
konkretna, świadoma, jednoznaczna i dobrowolna, a wyrażający zgodę musi zostać szczegó-
łowo poinformowany o celu utrwalania wizerunku dziecka oraz możliwych sposobach jego 
wykorzystania, w tym udostępnienia w internecie.

6. W miarę możliwości o zgodę na utrwalanie/publikowanie wizerunku należy zapytać także 
samo dziecko, a w razie jego odmowy – uszanować tę decyzję.

§ 7.
Podejmownie interwencji 

(w przypadku krzywdzenia dziecka lub podejrzenia wystąpienia 
sytuacji krzywdzeniu dziecka i sytuacji podobnych)

1. Krzywdzeniem dziecka jest każde przestępstwo popełnione na szkodę dziecka, 
przestępstwo, którego dziecko jest świadkiem, a także niebędący przestępstwem czyn 
naruszający dobro dziecka.

2. Osoby objęte Standardami zobowiązane są zwracać szczególną uwagę na występowanie 
w zachowaniu dziecka sygnałów świadczących o krzywdzeniu. 

3. Pracownik, który otrzymał informację o krzywdzeniu dziecka bezpośrednio od dziecka, nie 
może w żaden sposób poddawać w wątpliwość relacji dziecka, niezależnie od własnej oceny
przedstawionej przez dziecko historii.

4. Priorytetem jest zagwarantowanie małoletniemu pomocy i wsparcia niezwłocznie po 
uzyskaniu informacji o krzywdzeniu lub podejrzeniu krzywdzenia dziecka.

5. Niezależnie od pozostałych czynności mających na celu wyjaśnienie sprawy oraz nadanie jej 
oficjalnego biegu Zarząd KJF Spin on Rolls niezwłocznie podejmuje decyzję o formach 
doraźnego i długofalowego wsparcia dziecka, które było ofiarą przemocy, a także – jeśli 
dotyczy – pozostałych dzieci, które były jej świadkami lub również mogły być ofiarami.

6. W przypadku podejrzenia krzywdzenia dziecka przez inne dziecko należy przeprowadzić roz-
mowę z dzieckiem posądzanym o stosowanie przemocy oraz jego opiekunami, a także od-
dzielnie z dzieckiem krzywdzonym i jego opiekunami. Celem rozmowy jest ustalenie prze-
biegu zdarzenia, a także wpływu zdarzenia na zdrowie psychiczne i fizyczne dziecka krzyw-
dzonego. Ustalenia należy zawrzeć w karcie interwencji sporządzonej dla każdego dziecka 
osobno.

7. Jeśli osobą podejrzewaną o krzywdzenie jest dziecko w wieku od 13 do 17 lat, a jego zacho-
wanie stanowi czyn karalny, należy poinformować o tym właściwy miejscowo sąd rodzinny 
lub policję.



8. Jeśli osobą podejrzewaną o krzywdzenie jest dziecko powyżej 17 lat, a jego zachowanie sta-
nowi przestępstwo, należy poinformować o tym właściwą miejscowo jednostkę policji lub 
prokuraturę.

9. W przypadku podejrzenia popełnienia czynu karalnego na szkodę dziecka przez osobę doro-
słą należy zawiadomić policję lub prokuraturę. 

10. W przypadku podejrzenia krzywdzenia dziecka przez pracownika organizacji należy nie-
zwłocznie odsunąć go od wszelkich form kontaktu z dziećmi (nie tylko dzieckiem pokrzyw-
dzonym) do czasu wyjaśnienia sprawy. 

11. Powiadamiając Zarząd KJF Spin on Rolls lub inną wyznaczoną osobę o podejrzeniu 
krzywdzenia małoletniego osoby objęte Standardami zobowiązane są szczegółowo opisać 
wszystkie okoliczności krzywdzenia, które udało mu się ustalić, lub których wystąpienie 
podejrzewa;

§ 8.
Obowiązek zachowania tajemnicy

Wszyscy pracownicy, którzy w związku z wykonywaniem obowiązków służbowych mają informacje 
o krzywdzeniu dziecka, są zobowiązani do zachowania w tajemnicy wszystkich okoliczności z tym 
związanych. Wyjątek stanowi przekazywanie informacji uprawnionym instytucjom w ramach dzia-
łań interwencyjnych oraz rodzicom/opiekunom dziecka w ramach wykonywania przez nich władzy 
rodzicielskiej.

§ 9
Udostępnianie i przechowywanie informacji

1. Wszystkie informacje zgromadzone w związku z realizacją działań z udziałem dzieci są prze-
chowywane przez okres niezbędny do obrony przez możliwymi roszczeniami.

2. W miarę możliwości dane osobowe dotyczące dzieci należy przechowywać w postaci anoni-
mizowanej/pseudonimizowanej.

3. Pełna wersja Standardów jest udostępniona na stronie internetowej organizacji.
4. Standardy podlegają regularnemu przeglądowi, nie rzadziej niż raz na 2 lata.
5. Pracownicy oraz rodzice dzieci uczęszczających na zajęcia mogą na bieżąco zgłaszać swoje 

uwagi i propozycje zmian w Standardach.



Załącznik nr 1 do Polityka ochrony dzieci w Klubie Jazdy Figurowej Spin on Rolls w Rumi

Oświadczenie o zapoznaniu się ze Standardami Ochrony Małoletnich

Ja, niżej podpisany(-a) oświadczam, że zapoznałem(-am) się z dokumentacją wchodzącą w skład

Standardów Ochrony Małoletnich obowiązującą w Klubie Jazdy Figurowej Spin on Rolls i przyjmuję

ją do realizacji.

…………………………………………

(data i podpis trenera/pracownika)



Załącznik nr 2 do Polityka ochrony dzieci w Klubie Jazdy Figurowej Spin on Rolls w Rumi

Komenda Rejonowa Policji 

Zawiadomienie o możliwości popełnienia przestępstwa 

Niniejszym zawiadamiam, o możliwości popełnienia przestępstwa kwalifikowanego z art………. * 
ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (Dz. U z 2024 r. poz. 17 z późn. zm.) na szkodę 
małoletniego ** ………………………………. 

UZASADNIENIE 

W uzasadnieniu opisać stan faktyczny, w szczególności w jaki sposób pracownicy KJF Spin on Rolls 
dowiedzieli się o przestępstwie popełnionym na szkodę małoletniego i jakie okoliczności lub 
dowody świadczą o możliwości popełnienia przestępstwa. W miarę możliwości, jeżeli okoliczności 
te stały się wiadome pracownikom KJF Spin on Rolls , należy podać następujące dane dotyczące 
przestępstwa: 

– data,

– miejsce, 

– okoliczności przestępstwa,

– świadkowie,

– materiał dowodowy o popełnieniu przestępstwa np. dokumenty, wydruki, nagrania, 
zaświadczenia. 

………………………………………………. 

Imię i nazwisko osoby zgłaszającej

 

*należy wpisać  kwalifikacje przestępstwa. W razie braku możliwości dokonania kwalifikacji przestępstwa można tą 
część pominąć. 

** należy wpisać dane dziecka


